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Аннотация. Статья посвящена проблеме сопровождения обучающихся с миграционной историей в условиях образовательной организации. Предлагается инструментарий для оценки уровня социолингвистической компетенции, который был разработан в рамках реализации проекта региональной инновационной площадкой – МОУ СОШ № 3 города Кыштыма Челябинской области. В статье приводятся примеры организации и проведения входной, промежуточной и итоговой диагностики уровня социолингвистической компетенции у детей с миграционной историей. Статья будет интересна для педагогических работников, методистов, занимающихся вопросами обучения обучающихся с миграционной историей.
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По итогам Всероссийской переписи населения 2020 года (фактически проведённой 2021 году) на территории Челябинской области, представленным Территориальным органом Федеральной службы государственной статистики по Челябинской области [3], русским языком как родным владеют 92,4 % населения Челябинской области, и для 90,9% он является единственным языком, хотя в повседневной жизни активно используются также татарский, башкирский и многие другие языки народов России и сопредельных государств. 
Численность иностранных граждан, постоянно проживающих на территории Челябинской области, составила по данным переписи 123 725 человек, из них наибольшая доля жителей, родившихся в Казахстане (50,5%), Украине (12,8%), Таджикистане (8,2%), Узбекистане (7,7%).
По другим источникам Челябинскстата в Челябинскую область в 2021 году прибыло мигрантов из зарубежья в 4,7 раза больше, чем в 2020 году. Миграционный прирост в 8907 человек в 2021 году обеспечили мигранты из нескольких стран ближнего и дальнего зарубежья. Казахстан (3219 человек), Таджикистан (2882) и Армения (942) дали наибольшее количество переселенцев [1]. 
На фоне изменения миграционных процессов Челябинская область как и другие регионы России столкнулась с достаточно массовым притоком детей из семей иноэтничных мигрантов в школу. Данной проблеме посвящено исследование докторов исторических наук Е.А. Омельченко и А.А. Шевцовой «Особые образовательные потребности детей с миграционной историей в школьном обучении: кейс Челябинской области» [6], в которых обобщён опыт работы образовательных Организаций Челябинска и Магнитогорска. 
С 2024 года Муниципальное образовательное учреждение «Средняя общеобразовательная школа № 3» города Кыштыма Челябинской области является региональной инновационной площадкой по реализации проекта «Поликультурная образовательная среда как условие успешной языковой и культурной адаптации детей-мигрантов».
Ведущей идеей проекта является обеспечение условий для пропедевтического обучения и социализации детей иностранных граждан через создание поликультурной образовательной среды.
Цель инновационного проекта – культурная и языковая адаптация и социализация детей-инофонов.
Решение проблемы социализации и адаптации детей с миграционной историей требует психолого-педагогического сопровождения и создания условий для интеграции их в среду сверстников. Одно из направлений работы является создание условий для понимания данной группой детей социокультурных контекстов, ценностей страны, государства, города, школы, что непосредственно связано с развитием социолингвистической компетенции у детей с миграционной историей.
Языковая компетенция играет важную роль в успешном общении людей, позволяя им эффективно взаимодействовать, учитывая особенности культуры, контекста и социального статуса собеседников. Она помогает строить продуктивные отношения, избегать конфликтов и недопонимания в общении. Как следствие, овладение этой компетенцией оказывает влияние не только на успешное общение, но и понимание смыслов и результативное включение таких обучающихся в воспитательную деятельность школы.

С учётом «Методических рекомендаций об организации работы общеобразовательных организаций по оценке уровня языковой подготовки обучающихся несовершеннолетних иностранных граждан» Министерства просвещения РФ [7] и «Диагностических материалов для детей, не владеющих и слабо владеющих русским языком» [2] в МОУ СОШ № 3 был разработан диагностический инструментарий для детей с миграционной историей, который расположен на официальном сайте школы [5].
При формировании диагностического инструментария учитывались следующие требования:
1) Диагностику необходимо проводить регулярно в практике обучения. При проведении диагностики следует учитывать систему уровней владения русским языком как неродным, кроме того, необходимо учитывать возрастные особенности обучающихся.
2) Проведение диагностики основывается на конкретных задачах курса русского языка как неродного.
3) В систему диагностики необходимо включать разнообразные средства и приёмы работы.
4) Объекты диагностики включают в себя все аспекты обучения.
5) Используемые приёмы должны согласовываться с объявленной целью диагностики.

Для оценки начального уровня владения русским языком проводится вводная диагностика, которая направлена на определение уровня сформированности навыков и умений в различных видах речевой деятельности (говорение, чтение, письмо, аудирование) у обучающихся, для которых русский язык не является родным. При проведении диагностики рекомендуется соблюдать определенные правила:

1) Сделайте так, чтобы ученик не почувствовал, что его тестируют, предлагая выполнение заданий в форме игры.

2) Не корректируйте ошибки во время диагностики, поскольку это может повлиять на результаты.

3) Воздержитесь от помощи ученику путем задания ведущих вопросов или подсказок, чтобы не исказить оценку его языкового уровня.

4) Выбирайте время для проведения диагностики, когда ученик находится в хорошем настроении и не утомлен.

Ниже приводим входную диагностику для детей 6-9 лет и 10-12 лет, которая проводится в МОУ «СОШ № 3» города Кыштыма. 
Диагностика представлена по блокам и включает следующие задания.

В блоке «Говорение» три задания, которые выполняются без подготовки. [4] В первом задании предлагается проверить умение вступать в диалог и отвечать на стандартные вопросы, связанные с биографическими данными ребенка (о себе, своей семье) – например, ответы на вопросы:

1. Назови свое имя и фамилию.

2. Сколько тебе лет?

3. Как зовут твою маму?

4. Как зовут твоего папу?

Во втором задании проводится обсуждение иллюстраций (семейные традиции). В третьем задании необходимо продемонстрировать навык создания связного повествования на основе серии картинок, объединенных общим сюжетом, и умение выявлять взаимосвязь событий, представленных на этих изображениях, с общекультурными ценностями. При написании рассказа по иллюстрациям рекомендуются следующие вопросы:

1.
Где находится семья?

2.
Что делают папа с сыном?

3.
Что делает дедушка?

4.
Что делает мама?

Блок «Аудирование» направлен на исследование состояния лексического запаса школьника и состоит из двух частей, которые проверяют умения:

· понимать на слух информацию, содержащуюся в монологической и диалогической речи на уровне связного текста;

· вычленять детали из предложенного аудио-, видеоматериала или обобщать информацию;

· понимать коммуникативные намерения участников или героев повествования;

· найти нужную информацию и ответить на вопросы;

· пересказать сказку с опорой на картинки.

В ходе диагностики предлагается обучающимся ответить на вопросы по русской сказке и российскому популярному мультфильму, тем самым приобщая к культуре нашей страны.
Задания блока «Чтение» проверяют умение слушать или читать и вычленять информацию из прослушанного или прочитанного, восстанавливать последовательность событий на основе рассказов русских писателей. Например, предлагается прочитать отрывок из рассказа Георгия Алексеевича Скребицкого и ответить на вопросы по тексту: 

1. О каком лесном животном говорится в рассказе?

2. Почему медведь не страшен человеку?

3. Какие уроки даёт медведица медвежатам?

Задания блока «Письмо» направлены на диагностику письменной речи школьника. Например, напиши, какие буквы ты знаешь. Скопируй предложение: Пошел дождик.
Задания, включенные в блок «Лексика. Грамматика», проверяют уровень сформированности языковой компетенции, умение правильно использовать их в речи и применять на письме.

Выбери правильный ответ в скобках и подчеркни:

1. Вы говорите ... (русский, по-русски, русский язык).

2. Мама встречает сына ... школы (в, под, около).

3. Сегодня ... День рождения (я, мне, у меня).

4. У меня три ... (сестру, сестра, сестры).

Таким образом, входная диагностика направлена на определение исходного уровня владения русским языком, должна включать различные типы заданий по принципу «от простого к сложному»; задания должны быть сформулированы доступно и понятно школьнику; критерии оценки должны быть «прозрачны» и логичны.

Промежуточная диагностика проводится в конце полугодия относительно первичной диагностики обучающегося с целью выявления динамики процесса освоения ребёнком-инофоном каждого вида речевой деятельности, что позволяет скорректировать индивидуальный образовательный маршрут обучающегося.

Итоговая диагностика речевой деятельности у обучающихся проводится в конце учебного года с целью определения уровня языковой и речевой компетенции. При этом учитывается способность обучающихся ориентироваться в коммуникативных ситуациях.

Итоговая диагностика по речевой деятельности проводится по завершению учебного года с целью определения уровня языковой компетенции обучающегося и его способности ориентироваться в различных коммуникативных ситуациях. Важно, чтобы диагностика проводилась систематически, учитывая возраст ребёнка и требования к уровню владения русским языком как иностранным.

Ключевым моментом является дифференцированный подход, учитывающий индивидуальные трудности обучающихся или отдельных учеников. В выборе методики и форм контроля необходимо руководствоваться возможностями обучающегося. В диагностике очень важно обеспечить объективность, то есть наличие критериев оценки и минимизацию субъективной оценки учителя.
Важно использовать полученную информацию в воспитательной работе для адаптации и социализации обучающихся при планировании содержания общения с каждой семьей и определении «проблемных зон» развития ребенка и путей их решения.
Подводя итог, выделим, что диагностика уровня владения русским языком должна проводиться систематически. При проведении диагностики следует учитывать не только возраст ребенка, но также требования, предъявляемые к уровню владения русским языком. 

Ключевой момент в проведении диагностики – она должна носить дифференцированный подход и учитывать трудности овладения материалом для данной категории учащихся или отдельно взятого ученика. В  выборе методики, форм контроля следует руководствоваться возможностями ученика. Самое главное в диагностике – объективность, то есть наличие критериев оценки, сведение до минимума субъективной оценки учителя.
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